
HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS - 9/16-24
HELLFIRE UNIVERSAL ADAPTER

Bring enhanced capabilities to guns in your collection with the addition of a
Hellfire Modular Brake! With a collection of Hellfire Muzzle Brake Universal
Adapters, gun owners can mount adapters to multiple guns in their arsenal,
enabling them to swap brakes and suppressor adapters quickly and easily.
The adapter is built with a tapered surface that allows for precision alignment,
and each one is CNC machined from stainless steel to precision tolerances.
Adapters are available to fit threaded muzzle measuring 5/8-24 or 1/2-28 TPI.
All adapters feature a black-nitride finish.

Attributes

Name: 9/16-24 HELLFIRE UNIVERSAL ADAPTER
Manufacturer: AREA 419
Product no.: 100040700
Mfr. No.: 419HFADT91624
Finish: Black
Material: Stainless Steel
Threads: 9/16-24
Delivery weight: 0.041kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 76mm
Shipping length: 140mm
UPC: 850002933673

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den HELLFIRE MUZZLE
BRAKE UNIVERSAL ADAPTER
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS von AREA 419. Dieser
Adapter ist eine hervorragende Ergänzung für Ihre Waffensammlung und ermöglicht es Ihnen,
Mündungsbremsen und SuppressorAdapter schnell und einfach zwischen verschiedenen Waffen zu wechseln.
Um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher mit diesem Produkt umgehen, beachten Sie bitte die folgenden
Sicherheitshinweise.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass Sie alle Anweisungen in diesem Handbuch befolgen, um eine sichere Nutzung des
Produkts zu gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen über das EU Safety GateSystem.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle an die zuständigen Behörden.
Bewahren Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern auf, um Verletzungen zu vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck und in Übereinstimmung mit den
gesetzlichen Bestimmungen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Adapter nur mit Waffen, die mit den angegebenen Gewinden (9/1624) kompatibel
sind.
Überprüfen Sie vor der Montage, ob der Adapter und die Waffe in gutem Zustand sind, um mögliche
Gefahren zu vermeiden.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Schutzbrille und Gehörschutz, wenn Sie mit
der Waffe arbeiten.
Halten Sie eine sichere Distanz zu anderen Personen, während Sie den Adapter verwenden.
Stellen Sie sicher, dass der Adapter korrekt montiert ist, um Fehlfunktionen zu vermeiden.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Überprüfung der Kompatibilität1.

Stellen Sie sicher, dass die Gewinde der Waffe mit dem Adapter (9/1624) übereinstimmen.

Montage des Adapters2.

Reinigen Sie die Gewinde der Waffe gründlich, um Schmutz und Ablagerungen zu entfernen.
Schrauben Sie den Adapter vorsichtig auf die Mündung der Waffe. Achten Sie darauf, dass er fest
sitzt, aber überdrehen Sie ihn nicht.
Überprüfen Sie den Sitz des Adapters, um sicherzustellen, dass er korrekt und sicher montiert ist.

Verwendung des Adapters3.

Verwenden Sie die Waffe gemäß den geltenden Sicherheitsrichtlinien.
Wechseln Sie den Adapter nur, wenn die Waffe entladen ist.

Regelmäßige Wartung4.

Überprüfen Sie den Adapter regelmäßig auf Abnutzung oder Beschädigungen.



Reinigen Sie den Adapter nach jedem Gebrauch, um seine Funktionalität zu erhalten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie den Adapter gemäß den örtlichen Vorschriften für Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile des Adapters sicher entsorgt werden, um Umweltschäden zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei
dem Sie das Produkt erworben haben.



HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
SAFETY INSTRUCTIONS
Introduction
Thank you for choosing the HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS 9/1624. This product is designed to
enhance the capabilities of your firearms, allowing for quick and easy installation of muzzle brakes and
suppressor adapters. It is essential to follow safety guidelines to ensure safe and effective use of this product.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your firearm before use.
Always handle firearms with care and in accordance with local laws and regulations.
Use personal protective equipment (PPE) such as safety glasses and hearing protection when using
firearms.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check for wear and damage to the adapter and your firearm.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Stay informed about recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS with firearms that have compatible threads
(9/1624).
Do not modify the adapter or use it in a manner not specified in the product instructions.
Ensure that the adapter is securely attached before firing the firearm.
Avoid using the product if it shows signs of wear, damage, or improper fit.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for use.
Always ensure that the firearm is pointed in a safe direction when attaching or detaching the adapter.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure that the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Gather necessary tools, such as a wrench, for installation.

Installation:2.

Locate the threaded muzzle of your firearm.
Clean the threads on both the firearm and the adapter to remove any debris or dirt.
Align the adapter with the threads on the muzzle.
Handtighten the adapter onto the muzzle, ensuring it is aligned properly.
Use a wrench to secure the adapter, but do not overtighten.

Usage:3.

Before firing, doublecheck that the adapter is securely attached.
Follow all standard safety practices when operating your firearm.
After use, allow the firearm and adapter to cool down before handling.

Removal:4.



Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Use a wrench to carefully unscrew the adapter from the muzzle.
Clean the threads of both the adapter and the firearm.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations regarding metal and firearm accessories.
Do not dispose of the product in regular household waste.
Consider recycling options for stainless steel components if applicable.

Contact Information for Further Support
For any inquiries related to safety or product support, please refer to the manufacturer's website or customer
service resources. Ensure you have the product details and your purchase information ready for assistance.

By following these guidelines, you can ensure the safe and effective use of the HELLFIRE MUZZLE BRAKE
UNIVERSAL ADAPTERS. Always prioritize safety and compliance with local regulations when using firearms and
accessories.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Adaptador Universal Hellfire Muzzle Brake
Introducción
El Adaptador Universal Hellfire Muzzle Brake de AREA 419 está diseñado para mejorar las capacidades de tus
armas. Este manual proporciona pautas de seguridad y uso para garantizar un manejo seguro y efectivo del
producto. Es importante seguir estas instrucciones para evitar riesgos y asegurar un uso adecuado.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de utilizar el adaptador.
Mantén el adaptador fuera del alcance de los niños y grupos vulnerables.
Verifica que el adaptador esté en buenas condiciones antes de cada uso. No utilices el adaptador si está
dañado.
Siempre utiliza el adaptador de acuerdo con las especificaciones del fabricante y las leyes locales
aplicables.
Informa a las autoridades sobre cualquier producto inseguro o accidente relacionado con el uso del
adaptador.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza siempre equipo de protección personal adecuado, como gafas de seguridad y protección auditiva.
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de instalar o quitar el adaptador.
No utilices el adaptador en un arma que no cumpla con las especificaciones de rosca (9/1624).
No intentes modificar el adaptador, ya que esto puede comprometer su seguridad y funcionalidad.
Siempre verifica que el adaptador esté correctamente instalado antes de utilizar el arma.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Arma:1.

Asegúrate de que el arma esté descargada y en un lugar seguro antes de comenzar.

Instalación del Adaptador:2.

Limpia la rosca del cañón del arma para asegurar una instalación adecuada.
Alinea el adaptador con la rosca del cañón y enrosca en sentido horario hasta que esté firme. No
sobreajustes.

Uso del Adaptador:3.

Una vez instalado, verifica que el adaptador esté seguro.
Realiza una prueba de funcionamiento en un entorno seguro y controlado.

Desinstalación del Adaptador:4.

Asegúrate de que el arma esté descargada.
Desenrosca el adaptador en sentido antihorario. Limpia la rosca del cañón antes de almacenar.

Instrucciones de Desecho
El adaptador debe ser desechado de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos de metales y



productos de acero inoxidable.
No tires el adaptador en la basura común. Consulta con las autoridades locales sobre el reciclaje
adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del producto, comunícate con el punto de contacto de la
UE correspondiente. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y la información de compra.

Recuerda siempre seguir estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de quienes te rodean. Disfruta de
tu experiencia con el Adaptador Universal Hellfire Muzzle Brake de AREA 419 de manera responsable.



Guide de Sécurité pour l'Adaptateur Universel
Hellfire Muzzle Brake
Introduction
Ce guide de sécurité a été conçu pour t'informer sur l'utilisation sûre de l'adaptateur universel Hellfire Muzzle
Brake. En suivant ces instructions, tu peux garantir non seulement ta sécurité, mais aussi celle des autres.
Assuretoi de lire attentivement ce document avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assuretoi que l'adaptateur est compatible avec ton arme avant de l'utiliser.
Ne jamais utiliser l'adaptateur sur une arme à feu qui n'est pas conçue pour ce type de produit.
Vérifie régulièrement l'état de l'adaptateur pour détecter toute usure ou dommage.
Garde l'adaptateur hors de portée des enfants et des animaux.
En cas de doute sur l'utilisation, consulte un professionnel ou un armurier.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas forcer l'adaptateur lors de l'installation ou du retrait.
Assuretoi que l'adaptateur est bien fixé avant chaque utilisation.
Ne jamais viser ou tirer vers des personnes ou des animaux.
Évite de tirer dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, vent fort) qui pourraient
affecter la précision.
Porte toujours des protections auditives lors de l'utilisation de ton arme.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation : Assuretoi que l'arme est déchargée avant de commencer l'installation.1.
Alignement : Vérifie que la surface conique de l'adaptateur est propre et exempte de débris.2.
Fixation : Vis l'adaptateur sur le filetage de l'arme (9/1624). Utilise une clé si nécessaire, mais ne force3.
pas.
Vérification : Une fois installé, tire légèrement sur l'adaptateur pour t'assurer qu'il est bien fixé.4.

Utilisation

Utilise l'adaptateur uniquement avec des freins de bouche et des silencieux compatibles.
Effectue des vérifications régulières de l'adaptateur pendant l'utilisation.
Ne pas utiliser l'adaptateur si tu remarques des signes de dommage ou d'usure.

Instructions d'Élimination
Ne jette pas l'adaptateur dans des poubelles ordinaires.
Consulte les réglementations locales concernant l'élimination des produits en acier inoxydable.
Si possible, recycle l'adaptateur conformément aux directives de recyclage de ton secteur.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant l'adaptateur universel Hellfire Muzzle Brake, consulte les
ressources disponibles sur le site web du fabricant ou contacte un professionnel qualifié.



Remarque : Ce guide respecte les exigences de la Réglementation Générale sur la Sécurité des Produits
(GPSR) de l'UE. En cas de produit dangereux ou de rappel, consulte la plateforme Safety Gate de l'UE pour des
mises à jour rapides.



HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
ISTRUZIONI DI SICUREZZA
Introduzione
Grazie per aver scelto l'adattatore Hellfire Muzzle Brake Universal. Questo prodotto è progettato per migliorare
le prestazioni delle armi nella tua collezione. È importante seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un uso
sicuro e appropriato. Questa guida fornisce informazioni essenziali per l'uso e la manutenzione del prodotto, in
conformità con le normative di sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare l'adattatore solo su armi compatibili.
Controlla regolarmente l'adattatore per segni di usura o danni.
Non utilizzare l'adattatore se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'installazione e l'uso.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.
Controlla le informazioni sui richiami sulla piattaforma Safety Gate dell'UE.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Uso corretto: Utilizza l'adattatore solo per le applicazioni previste e in conformità con le istruzioni.
Installazione: Assicurati che l'adattatore sia installato correttamente prima di utilizzare l'arma.
Controllo: Effettua un controllo visivo dell'adattatore prima e dopo ogni utilizzo.
Manutenzione: Pulisci l'adattatore regolarmente per mantenere prestazioni ottimali.
Sicurezza dell'arma: Assicurati che l'arma sia scarica durante l'installazione dell'adattatore.
Uso responsabile: Non utilizzare l'arma in modo irresponsabile o illegale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che l'arma sia scarica e in una posizione sicura.
Raccogli tutti gli strumenti necessari per l'installazione.

Installazione:2.

Rimuovi il freno di bocca esistente, se presente.
Pulire la filettatura della bocca della canna per rimuovere eventuali detriti.
Posiziona l'adattatore Hellfire Muzzle Brake sulla bocca della canna.
Serrare l'adattatore utilizzando gli strumenti appropriati, seguendo le specifiche di coppia fornite.

Controllo finale:3.

Controlla che l'adattatore sia ben fissato e allineato correttamente.
Esegui un controllo finale per assicurarti che non ci siano parti allentate.

Uso:4.

Utilizza l'arma seguendo tutte le norme di sicurezza e le leggi locali.
Monitora le prestazioni dell'adattatore durante l'uso e verifica eventuali segni di usura.



Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali metallici.
Non gettare l'adattatore in rifiuti indifferenziati.
Se l'adattatore è danneggiato, contatta un centro di raccolta autorizzato per il corretto smaltimento.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o ulteriori informazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contatta il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre informazioni pertinenti sul prodotto.

Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile dell'adattatore Hellfire Muzzle Brake
Universal. Seguire queste istruzioni contribuirà a garantire la tua sicurezza e quella degli altri durante l'uso del
prodotto.



Bruksanvisning for HELLFIRE MUZZLE BRAKE
UNIVERSAL ADAPTERS
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS fra AREA 419. Denne produktlinjen er
designet for å forbedre ytelsen til våpnene dine og gi deg muligheten til å bytte mellom forskjellige bremser og
demperadaptere. For å sikre trygg og effektiv bruk av produktet, vennligst les og følg disse
sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet brukes i samsvar med gjeldende lover og forskrifter for våpen i ditt område.
Hold produktet utilgjengelig for barn og andre sårbare grupper.
Kontroller produktet regelmessig for slitasje eller skader før bruk.
Bruk alltid verneutstyr, som beskyttelsesbriller, når du håndterer våpen.
Rapportere eventuelle usikre produkter eller ulykker til relevante myndigheter.

Spesifikke sikkerhetstiltak for bruk
Bruk kun adapterne med våpen som er kompatible med 9/1624 gjenger.
Unngå å bruke adapterne med våpen som har skader på gjengene eller munningen.
Sørg for at adapteren er korrekt festet før bruk for å unngå utilsiktet løsgjøring.
Unngå å montere adaptere mens våpenet er ladd.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Kontroller at våpenet er avfyrt og at det ikke er noen ammunisjon i nærheten.
Gjør deg kjent med de spesifikke gjengene på våpenet ditt (5/824 eller 1/228 TPI).

Montering av adapter:2.

Rengjør gjengene på både våpenet og adapteren for å fjerne smuss og rester.
Skru adapteren forsiktig inn på våpenets munning med klokken. Bruk en passende verktøy om
nødvendig, men unngå overstramming.
Kontroller at adapteren sitter godt og er stabil før du fortsetter.

Bruk av adapter:3.

Når adapteren er installert, kan du montere ønsket brems eller demper.
Sørg for at alt er sikkert festet før du tar våpenet i bruk.

Etter bruk:4.

Fjern adapteren etter bruk hvis nødvendig, og oppbevar den på et tørt og sikkert sted.
Inspiser adapteren for slitasje og skader før neste bruk.

Avfallsinstruksjoner
Avfall som oppstår fra dette produktet skal håndteres i samsvar med lokale forskrifter for
avfallshåndtering.



Resirkuler metallkomponenter der det er mulig.
Kasser plastkomponenter i henhold til lokale retningslinjer for plastavfall.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerheten til HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS,
vennligst kontakt den relevante myndigheten i ditt område. Sørg for å ha produktinformasjonen tilgjengelig for
effektiv hjelp.

Takk for at du valgte HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS. Vi ønsker deg trygg og fornøyelig bruk av
produktet!



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Adapterów Hellfire
Muzzle Brake
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup adapterów Hellfire Muzzle Brake. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma na celu
zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz dostarczenie ważnych informacji dotyczących instalacji,
użytkowania i utylizacji. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi wskazówkami i przestrzeganie ich w
celu zapewnienia bezpieczeństwa.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj adapterów Hellfire Muzzle Brake zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj produkt pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Nie używaj uszkodzonych adapterów.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użytkowaniu
Przed użyciem sprawdź, czy adapter jest prawidłowo zamocowany do broni.
Używaj tylko z bronią, która jest kompatybilna z adapterem.
Nie próbuj modyfikować adapterów.
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej, takie jak okulary ochronne i nauszniki.
Zachowaj ostrożność podczas wymiany adapterów i tłumików.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana przed rozpoczęciem instalacji.
Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i adaptery.

Instalacja Adaptera:2.

Wkręć adapter w gwintowany wylot broni (9/1624).
Upewnij się, że adapter jest mocno i stabilnie zamocowany.
Sprawdź, czy nie ma luzów w połączeniu.

Użytkowanie:3.

Używaj broni zgodnie z jej przeznaczeniem oraz z zamontowanym adapterem.
Regularnie kontroluj stan adaptera podczas użytkowania.

Wymiana Adaptera:4.

Po zakończeniu użytkowania broń powinna być rozładowana.
Odkręć adapter, a następnie zamontuj nowy, postępując zgodnie z powyższymi instrukcjami.

Instrukcje Utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane adaptery zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi utylizacji
odpadów metalowych.



Nie wrzucaj adapterów do ogólnych odpadów.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania adapterów Hellfire Muzzle Brake, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem wsparcia.

Pamiętaj, że bezpieczeństwo jest najważniejsze. Dziękujemy za uwagę i życzymy bezpiecznego użytkowania
adapterów Hellfire Muzzle Brake!



HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
KÄYTTÖOHJEET
Johdanto
Kiitos, että valitsit HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS AREA 419 9/1624 HELLFIRE UNIVERSAL
ADAPTERIN. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseidesi suorituskykyä. Tässä käyttöohjeessa esitetään
tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita ja muita tärkeitä tietoja, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi aseesi kanssa ennen asennusta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista viranomaisille.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä vain valmistajan suosittelemia työkaluja ja laitteita asennuksessa.
Varmista, että adapteri on kunnolla kiinnitetty ennen käyttöä.
Älä ylitä valmistajan määrittämiä käyttörajoja.
Varmista, että kaikki osat ovat puhtaat ja kuivia ennen asennusta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu1.

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja tarvikkeet.
Tarkista, että aseesi on tyhjennetty ja turvallisessa tilassa ennen adapterin asentamista.

Asennus2.

Kiinnitä adapteri varovasti aseesi suuhun.
Varmista, että adapteri on kierretty tiukasti ja oikein.
Tarkista, että adapteri on tasaisesti asennettu ja että ei ole näkyviä vaurioita.

Käyttö3.

Käytä adapteria vain suunnitellussa tarkoituksessa.
Tarkista adapteri ennen jokaista käyttöä varmistaaksesi, että se on kunnolla kiinnitetty.

Huolto4.

Puhdista adapteri säännöllisesti varmistaaksesi sen toimivuuden.
Tarkista adapterin kunto säännöllisesti ja vaihda se tarvittaessa.

Hävitysohjeet
Kierrätä tuote paikallisten kierrätysohjeiden mukaan.



Älä hävitä tuotetta tavallisen jätteen mukana, erityisesti jos se sisältää metalliosia.
Tarkista paikalliset säädökset ja ohjeet turvalliselle hävittämiselle.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Muista
tarkistaa EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen palautusilmoitukset ja turvallisuustiedotteet.

Kiitos, että valitsit HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS tuotteen. Käytä sitä turvallisesti ja
vastuullisesti!



Säkerhetsinstruktioner för HELLFIRE MUZZLE
BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS
Introduktion
Tack för att du valt HELLFIRE MUZZLE BRAKE UNIVERSAL ADAPTERS från AREA 419. Denna produkt är utformad
för att förbättra din vapensamling och ge dig möjlighet att enkelt byta bromsar och dämpare. För att säkerställa
säker användning och långvarig prestanda, vänligen följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera produkten för skador innan användning. Använd inte om den är skadad.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra som inte är utbildade i säker
vapenhantering.
Rapportera alla osäkra produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se till att vapnet är i säkert läge innan du monterar eller demonterar adaptern.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du hanterar vapen.
Kontrollera att adaptern är korrekt installerad och åtdragen innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot personer eller djur under installation och användning.
Använd endast adaptrar som är avsedda för ditt specifika vapen och kaliber.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att vapnet är avstängt och ur funktion.
Rengör gängorna på vapnet för att säkerställa en säker installation.

Montering av adaptern:2.

Välj rätt adapter baserat på gängstorleken (9/1624).
Skruva adaptern försiktigt på plats medurs tills den sitter tätt.
Kontrollera att adaptern är korrekt monterad och att det inte finns några luckor.

Användning av HELLFIRE MUZZLE BRAKE:3.

Följ tillverkarens instruktioner för att installera HELLFIRE MUZZLE BRAKE på adaptern.
Utför en säkerhetskontroll av vapnet innan avfyrning.

Demontering av adaptern:4.

Efter användning, säkerställ att vapnet är avstängt.
Skruva av adaptern moturs. Rengör gängorna innan du förvarar adaptern.

Avfallsanvisningar
Kasta inte produkten på ett sätt som kan skada miljön.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering när du gör dig av med produkten eller dess delar.



Återvinn materialet om möjligt, i enlighet med lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhetsaspekter relaterade till denna produkt, vänligen kontakta
tillverkaren eller en auktoriserad återförsäljare. Se till att ha produktens modell och serienummer tillgängligt för
enklare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är vår högsta prioritet.
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